Nr. 151 29. desember 2009

LOG
um timabundna breytingu a heimildarlégum um storidju
vegna skattgreidslna @ arunum 2010, 2011 og 2012 o.fl.

FORSETI ISLANDS
gjorir kunnugt: Alpingi hefur fallist & 16g pessi og ég stadfest pau med sampykki minu:

I. KAFLI
Lagagildi vidaukasamnings milli rikisstjornar Islands og
Alcan Holdings Switzerland Ltd. um albradslu vid Straumsvik.
1. gr.

Med 16gum pessum stadfestist samningur milli rikisstjornar islands og Alcan Holdings
Switzerland Ltd., dags. 7. desember 2009, um vidauka vid adalsamning milli sému adila,
dags. 28. mars 1966 (adur breyttan med vidaukum dags. 28. oktéber 1969, 10. desember
1975, 5. névember 1984, 11. névember 1985, 16. ndvember 1995 og 5. mars 2007), um
byggingu og rekstur albraedslu vid Straumsvik, i I6gsagnarumdaemi Hafnarfjardar. Samning-
urinn er prentadur sem fylgiskjal med 16gum pessum, & islensku og ensku.

Akvadi vidaukasamnings pess sem um radir i 1. mgr. skulu hafa lagagildi hér & landi.

Il. KAFLI
Breyting & logum nr. 18/1977, um jarnblendiverksmidju i Hvalfirai.
2.9r.

Vio 18gin beetist akveedi til bradabirgda sem ordast svo:

Mead visan til 1. mgr. 7. gr. er heimilt ad gera vidauka vid adalsamninginn um fyrirfram-
greidslu hlutafélagsins a opinberum gjéldum & arunum 2010, 2011 og 2012 sem hér segir:

pratt fyrir &kvaedi 112. gr. laga nr. 90/2003, um tekjuskatt, er fjormalaradherra heimilt ad
kveda sérstaklega a um i reglugerd ad hlutafélagio skuli greida fyrir fram i premur jéfnum
greidslum & arunum 2010, 2011 og 2012 upp i veentanlega alagningu a tekjuskatti og 68rum
opinberum gjéldum a4runum 2013-2018. Af asteedum er varda Utreikning skal fjarhaed fyrir-
framgreidslunnar taka mid af hlutfallslegri raforkunotkun hlutafélagsins eftir pvi sem kvedid
verdur nanar & um i vidauka vid adalsamninginn.

Ef uppgjorsmynt hlutafélagsins er 6nnur en islenskar krénur skal umreikna fyrirfram-
greidsluna midad vid gengi uppgjorsmyntar hlutafélagsins a greidsludegi. Pannig reiknud
fjarhaed i erlendri mynt skal ganga & méti dlagningu a tekjuskatti og 68rum opinberum gjold-
um hlutafélagsins, umreiknud i islenskar kronur a alagningardegi, 4 arunum 2013-2018.
Fyrirframgreidsla hvers ars sem slik tekur pannig engum 68drum breytingum en leidir af
gengisproun fra greidsludegi par til hin gengur & moti 4ldgoum opinberum gjéldum.

i reglugerdinni skal nanar kvedid & um greidsludagsetningar, uppgjor fyrirframgreidslu
vid alagningu, endurgreidslu o.fl.
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1. KAFLI
Breyting & logum nr. 62/1997, um heimild til samninga
um albraedslu & Grundartanga.
3.0r.

Vid l6gin beetist akvaedi til bradabirgda sem ordast svo:

Med visan til 1. mgr. 6. gr. er heimilt ad gera vidauka vio fjarfestingarsamninginn um
fyrirframgreidslu félagsins a opinberum gjéldum & &runum 2010, 2011 og 2012 sem hér
segir:

pratt fyrir &kvaedi 112. gr. laga nr. 90/2003, um tekjuskatt, er fjarmalaradherra heimilt ad
kveda sérstaklega a um i reglugerd ad félagid skuli greida fyrir fram i premur jéfnum greidsl-
um & arunum 2010, 2011 og 2012 upp i veentanlega alagningu & tekjuskatti og 66rum opin-
berum gjéldum & arunum 2013-2018. Af asteedum er varda Utreikning skal fjarheed fyrirfram-
greidslunnar taka mid af hlutfallslegri raforkunotkun félagsins eftir pvi sem kvedid verdur
nanar & um i fjarfestingarsamningnum.

Ef uppgjorsmynt félagsins er dnnur en islenskar krénur skal umreikna fyrirframgreidsluna
midad vid gengi uppgjorsmyntar félagsins & greiosludegi. Pannig reiknud fjarhaed i erlendri
mynt skal ganga & méti alagningu a tekjuskatti og 6drum opinberum gjéldum félagsins, um-
reiknud i islenskar krénur & alagningardegi, & arunum 2013-2018. Fyrirframgreidsla hvers
ars sem slik tekur pannig engum 6drum breytingum en leidir af gengispréun fra greidsludegi
par til hun gengur & méti 4l16gdum opinberum gjéldum.

i reglugerdinni skal nanar kvedid & um greidsludagsetningar, uppgjor fyrirframgreidslu
vid alagningu, endurgreidslu o.fl.

IV. KAFLI
Breyting a logum nr. 12/2003, um heimild til samninga
um alverksmioju i Reydarfirdi.
4. qr.

Vi0 16gin beetist dkvaedi til brddabirgda, sem ordast svo:

Med visan til 1. mgr. 6. gr. er heimilt ad gera vidauka vid fjarfestingarsamninginn um
fyrirframgreioslu félagsins & opinberum gjéldum & arunum 2010, 2011 og 2012 sem hér
seqgir:

pratt fyrir &kveedi 112. gr. laga nr. 90/2003, um tekjuskatt, er fjarmalaradherra heimilt ad
kveda sérstaklega & um i reglugerd ad félagid skuli greida fyrir fram i premur jéfnum greidsl-
um & arunum 2010, 2011 og 2012 upp i ventanlega alagningu a tekjuskatti og 6drum opin-
berum gjoéldum & arunum 2013-2018. Af asteedum er varda Utreikning skal fjarhaed fyrirfram-
greidslunnar taka mid af hlutfallslegri raforkunotkun félagsins eftir pvi sem kvedid verdur
nanar 4 um i fjarfestingarsamningnum.

Ef uppgjorsmynt félagsins er dnnur en islenskar krénur skal umreikna fyrirframgreidsluna
midad vid gengi uppgjorsmyntar félagsins & greiosludegi. Pannig reiknud fjarhaed i erlendri
mynt skal ganga & méti alagningu a tekjuskatti og 6drum opinberum gjéldum félagsins, um-
reiknud i islenskar kronur & alagningardegi, & arunum 2013-2018. Fyrirframgreidsla hvers
ars sem slik tekur pannig engum 6rum breytingum en leidir af gengispréun fra greidsludegi
par til hin gengur & méti 4l6gdum opinberum gjéldum.

i reglugerdinni skal nanar kvedid & um greidsludagsetningar, uppgjor fyrirframgreidslu
vid alagningu, endurgreidslu o.fl.

5.0r.
Log pessi ddlast pegar gildi.

Gjort & Bessastooum, 29. desember 20009.

Olafur Ragnar Grimsson.
(L.S)

Katrin Juliusdaottir.
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Fylgiskjal.

SJOUNDI VIPAUKI VID

Adalsamning
milli
Rikisstjornar islands
0g
ALCAN HOLDINGS SWITZERLAND LTD.
dags. 28. mars 1966
dsamt
sex vidaukasamningum
dags. 28. okt. 1969, 10. des. 1975, 5. ndv. 1984,
11. n6v. 1985, 16. n6v. 1995 og 5. mars 2007
asamt fylgiskjolum tilgreindum i adalsamningi og vidaukasamningum.

RIKISSTJORN ISLANDS (hér eftir einnig nefnd , rikisstjornin®), sem idnadarradherra,
Arnarhvali, 150 Reykjavik, kemur fram fyrir, i fyrsta lagi,

09

ALCAN HOLDINGS SWITZERLAND LTD. (hér eftir einnig nefnt ,,Alcan“), sem er
fyrirteeki stofnad og starfreekt samkvaemt 16gum Sviss, og hefur hofudstodvar sinar ad Max
Hogger-Strasse 6, P.O Box, CH-8048, Zurich, Sviss, i 6dru lagi,

(en hér eftir eru framangreindir tveir adilar sameiginlega nefndir ,,adilar"),

hafa hinn 7. desember 2009 gert med sér pennan

SJOUNDA VIPAUKASAMNING VID ADALSAMNINGINN
FRA 22. MARS 1966 MED SEX SIDARI BREYTINGUM

MED bVi AD rikisstjorn islands og Swiss Aluminium Ltd. gerdu med sér samning um bygg-
ingu og rekstur &lbraedslu og annarra mannvirkja i Straumsvik, dags. 28. mars 1966, sem
stadfestur var med 16gum fra Alpingi nr. 76, 13. mai 1966 og ték gildi 20. september 1966,
med aordnum breytingum samkvamt (i) fyrsta vidauka, dags. 28. oktéber 1969, sem stadfest-
ur var meo légum fra Alpingi nr. 19, 6. april 1970 og tdk gildi 16. april 1970, (ii) 68rum vio-
auka, dags. 10. desember 1975, sem stadfestur var med I6gum fra Alpingi nr. 42, 25. mai
1976 og tok gildi 12. juni 1976, (iii) pridja vidauka, dags. 5. nGvember 1984, sem stadfestur
var med I6gum fra Alpingi nr. 104, 30. n6vember 1984 og tok gildi 30. névember 1984, (iv)
fjoroa vidauka, dags. 11. névember 1985, sem stadfestur var med légum fra Alpingi nr. 111,
31. desember 1985 og tok gildi 31. desember 1985, og (v) fimmta vidauka, dags. 16. névem-
ber 1995, sem stadfestur var med I6gum fra Alpingi nr. 155/1995 og ték gildi pann 29.
desember 1995, og (vi) sjotta vidauka, dags. 5. mars 2007, sem stadfestur var med légum fra
Alpingi nr. 112/2007 og t6k gildi pann 21. jani 2007, asamt fylgiskjolum og vidaukasamn-
ingum (hér eftir nefndur ,,adalsamningurinn®);
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MED bVI AD fjarmalaradherra og idnadarradherra, annars vegar, og Samtok atvinnulifsins
og stornotendur raforku, hins vegar, hafa ordio sammala um radstafanir er hafa pad ad mark-
midi ad studla ad aukinni tekjudflun rikissjods a arunum 2010, 2011 og 2012, 4samt pvi ad
orva fjarfestingar hér a landi i pvi skyni ad studla ad atvinnuskdpun og battum hag pjodar-
busins;

MED bVi AD vegna mikils samdrattar i efnahagslifinu og erfidrar stédu rikissjods i kjolfar
hans hefur pad ordid ad samkomulagi vid nokkra af sterstu notendum raforku i landinu ad
beir greioi fyrir fram arlega samtals kr. 1.200 milljénir 4 &runum 2010, 2011 og 2012 upp |
veentanlega alagningu opinberra gjalda & &runum 2013-2018. Fyrirframgreidslan skiptist
milli adila i hlutfalli vio raforkunotkun. Fyrirframgreidslan er bundin vid uppgjérsmynt
pbeirra fyrirteekja sem i hlut eiga;

MED bVIi AP petta fyrirkomulag, &samt skéttum & raforku og kolefnislosun vegna fljétandi
eldsneytis, sem lagdir verda & med sérstokum légum, mun standa i 3 &r fra arinu 2010 ad
telja. Skattarnir eru timabundnir og falla nidur i lok ars 2012. bess er ad veanta ad Island
verdi adili ad alpjodlegu vidskiptakerfi med losun grédurhdsalofttegunda er geti tekio gildi
arid 2013 en ekki liggur fyrir hvernig pao vioskiptakerfi verour utfeert. Markmioid er ad slik
skattheimta feli almennt ekki i sér lakari starfsskilyrdi fyrir fyrirtaeki sem reka starfsemi sina
hér & landi samanborid vid dnnur Evrdpuriki og erlenda samkeppnisadila & sama markadi;

HAFA bV adilar hér med sampykkt ad gera eftirfarandi breytingar a adalsamningnum i sam-
reemi vid 51. gr. adalsamningsins, dags. 28. mars 1966, asamt sex vidaukasamningum, (1)
dags. 28. okt. 1969, (2) dags. 10. des. 1975, (3) dags. 5. n6v. 1984, (4) dags. 11. nov. 1985,
(5) 16. ndv. 1995 og (6) 5. mars 2007:

1. gr.
Heiti samnings pessa og ordskyringar vid hann.

Grein 1.1. Samningur pessi heitir sjoundi vidaukasamningur vid adalsamninginn.

Grein 1.2. Ef samhengi krefst ekki annars skulu hugtok sem notud eru i samningi pessum
hafa somu merkingu og peim er gefin i 1. gr. adalsamningsins.

2.9r.
Breytingar & adalsamningi er lUta ad fyrirkomulagi skattaméla
a arunum 2010, 2011 og 2012.

Grein 2.1 Vi0 adalsamninginn betist nytt bradabirgdaakveaedi sem hljodar svo:

»Pratt fyrir akvaedi 112. gr. laga nr. 90/2003, um tekjuskatt, sbr. og 25. gr. adalsamningsins,
er fjarmalaradherra heimilt ad kveda sérstaklega & um i reglugerd ad ISAL skuli greioa fyrir
fram i premur jéfnum greidslum & arunum 2010, 2011 og 2012 upp i vaentanlega alagningu
& tekjuskatti og 6drum opinberum gjoéldum & arunum 2013-2018. Af astedum er varda Ut-
reikning skal fjarheaed greidsluskyldunnar taka mid af hlutfallslegri raforkunotkun ISAL en
hin er 22,73% i hlutfalli af peim félégum sem sams konar fyrirkomulag ner til. I fyrirfram-
greidslu samkveemt akvaedi pessu skal ISAL pvi, & arunum 2010, 2011 og 2012, greida
22,73% af 1.200 m.kr. eda 272.760.000 kr. & hverju ari.
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Efuppgjérsmynt ISAL er 6nnur en islenskar kronur skal umreikna fyrirframgreidsluna midad
vid gengi uppgjérsmyntar félagsins & greidsludegi. Pannig reiknud fjarhaed i erlendri mynt
skal ganga & moti lagningu opinberra gjalda ISAL, umreiknud i islenskar kronur & &lagn-
ingardegi, & &runum 2013-2018. Fyrirframgreidsla hvers ars sem slik tekur pannig engum
6drum breytingum en leidir af gengisproun fra greidsludegi par til hin gengur & moéti 4l6go-
um opinberum gjéldum. Til endurgreidslu kemur séu eftirstodvar af fyrirframgreidslunni ad
lokinni alagningu ario 2018, i samraemi vid almennar reglur um medferd ofgreiddra skatta.“

3. gr.
Gildi og stada samnings pessa.

Grein 3.1. Vid undirritun samnings pessa af halfu adila hans og vid lokagerd hans tekur hann
gildi.

Grein 3.2. Samningur pessi er gerdur sem vidbo6tarsamningur vid adalsamninginn og skal tal-
inn 6adskiljanlegur hluti af adalsamningnum (med 4ordnum breytingum) svo sem hann veri
felldur inn i meginmal hans. Akvadi adalsamningsins, med 6llum réttindum hans og skyld-
um, taka ekki 60rum breytingum en peim sem gerdar eru i samningi pessum og halda ad 68ru
leyti fullu gildi. Allar tilvisanir til adalsamningsins, sem gerdar eru i fylgiskjolum eda fylgi-
samningunum, eda hvers peirra sem er, eda verda gerdar sidar, skulu taldar vera gerdar til
adalsamningsins eins og honum hefur adur verid breytt og eins og honum hefur verid breytt
med samningi pessum, nema samhengi krefjist annars.

Grein 3.3. begar samningur pessi hefur verid undirritadur af adilum og tilkynning verid gefin
Ut svo sem melt er um i 51. gr. adalsamningsins, skal samningur pessi, asamt lagafrumvarpi
pbar ad latandi, lagdur fyrir Alpingi til stadfestingar og sampykktar. Vid stadfestingu og ad
fullnegdum &drum ldggjafar- og tilkynningaratridum skal samningur pessi 6dlast gildi
(,.gildistokudagur*) og hafa lagagildi & islandi svo sem kvedid verdur & um i stadfestingar-
I6gunum.

- 4gr
Ymis akveedi.

Grein 4.1. Breyting pessi a adalsamningnum skal undirritud og afhent af adilum i tveimur
eintokum. Hvort eintak telst frumeintak og jafngilt hinu.

PESSU TIL STADFESTU hefur sjéundi vidaukasamningurinn vid adalsamninginn verid
undirritadur fyrir hond rikisstjornarinnar, og Alcan Holdings Switzerland Ltd. pann dag sem
i upphafi greinir, i tveimur eintékum.

Fyrir hond Fyrir hénd
RIKISSTIORNAR ISLANDS: ALCAN HOLDINGS SWITZERLAND LTD:
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SEVENTH AMENDMENT TO

The Master Agreement
between
The Government of Iceland
and
ALCAN HOLDINGS SWITZERLAND LTD.
dated 28 March 1966
together with
six Supplemental Agreements
dated 28 October 1969, 10 December 1975, 5 November 1984,
11 November 1985, 16 November 1995 and 5 March 2007,
together with the scheduled documents specified in the Master Agreement
and Supplemental Agreements

THE GOVERNMENT OF ICELAND (hereinafter also referred to as the “Government”),
represented by its Minister of Industry, of the First Part,

and

ALCAN HOLDINGS SWITZERLAND LTD. (hereinafter also referred to as “Alcan”),
a company organized and operated under the laws of Switzerland and having its registered
office at Max HOgger-Strasse 6, P.O Box, CH-8048, Zurich, Switzerland, of the Second Part,

(with both parties hereinafter referred to jointly as the “Parties”),

have on the 7th of December 2009, entered into the following

SEVENTH SUPPLEMENTAL AGREEMENT TO THE MASTER AGREEMENT
OF 22 MARCH 1966, WITH SIX SUBSEQUENT AMENDMENTS

WHEREAS the Government and Swiss Aluminium Ltd. entered into an agreement relating
to the construction and operation of an aluminium reduction plant and appurtenant facilities
at Straumsvik dated March 28, 1966, ratified by Act of the Althing No. 76, May 13, 1966,
and effective as of September 20, 1966, amended (I) by a First Amendment dated October
28, 1969, ratified by Act of the Althing No. 19, April 6, 1970, and effective as of April 16,
1970, (ii) by a Second Amendment dated December 10, 1975, ratified by Act of the Althing
No. 42, May 25, 1976, and effective as of June 12, 1976, (iii) by a Third Amendment dated
November 5, 1984, ratified by Act of the Althing No. 104, November 30, 1984, and effective
as of November 30, 1984, (iv) by a Fourth Amendment dated November 11, 1985, ratified
by Act of the Althing No. 111, December 31, 1985, and effective as of December 31, 1985,
(v) by a Fifth Amendment dated 16 November 1995, ratified by Act of the Althing No.
155/1995 and effective as of 29 December 1995, and (vi) a Sixth Amendment dated 5 March
2007, ratified by Act of Althing No 112/2007 and effective as of 21 June 2007, together with
scheduled documents and supplementary agreements (hereinafter as so amended referred to
as the “Master Agreement”);
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WHEREAS the Minister of Finance and the Minister of Industry, for the first part, and the
Confederation of Icelandic Employers (SA) and large-scale users of electricity, for the
second part, have agreed on measures designed to promote increased generation of revenues
for the State Treasury in the years 2010, 2011 and 2012 and stimulate investment in Iceland
for the purpose of promoting the creation of employment and improving the economy;

WHEREAS in the light of the economic recession and the resulting difficult position of the
State Treasury an agreement has been reached with some of the largest users of electricity
in Iceland to pay an annual amount of ISK 1,200 million in the years 2010, 2011, and 2012
as an advance payment of prospective levies of public taxes in the years 2013-2018. The
advance payment will be divided among the parties in proportion to their use of electricity.
The advance payment is linked to the reporting currency of the undertakings in question;

WHEREAS this arrangement, together with taxes on electricity and carbon emissions from
liquid fuel to be levied under separate legislation will be in place for three years, starting in
2010. The taxes are temporary and will be discontinued at the end of 2012. It is anticipated
that Iceland will become a party to an international emission trading system for greenhouse
gases, which could enter into effect in 2013, but it is not clear yet what form the trading
system will take. The objective is that such taxation should not result in generally less
favourable operating conditions for undertakings operating in Iceland in comparison with
other European states and foreign competitors in the same markets.

NOW THEREFORE the Parties have agreed to make the following amendments to the
Master Agreement pursuant to Article 51 of the Agreement dated 28 March 1966, together
with five amendments (1) dated 28 October 1969, (2) dated 10 December 1975, (3) dated 5
November 1984, (4) dated 11 November 1985, (5) dated 16 November 1995 and (6) dated
5 March 2007.

Article 1
Title of this Agreement and Definitions Used Therein

Section 1.1. This Agreement shall be known as the Seventh Amendment to the Master
Agreement.

Section 1.2. Unless the context otherwise requires, the terms used in this Agreement shall
have the meanings assigned to them in Article 1 of the Master Agreement.

Article 2
Amendments to the Master Agreement relating to prepayment of taxes
in 2010, 2011 and 2012

Section 2.1. A transitional provision shall be added to the Master Agreement which reads as
follows:

“Notwithstanding the provisions of Article 112 of the Income Tax Act No. 90/2003, cf.
Article 25 of the Master Agreement, the Minister of Finance is authorised to provide
specifically by a government regulation that the Company should pay, in three equal pay-
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ments in the years 2010, 2011 and 2012, an advance on the levy of public taxes in the years
2013-2018. For calculation purposes, the amount of the payment shall take account of the
proportional use of electricity by the Company, which corresponds to a proportion of 22,73%
of the companies which are subject to a similar arrangement. As advance payment pursuant
to this provision, the Company is therefore required, in the years 2010, 2011 and 2012, to pay
22,73% of the sum of ISK 1.200 m, or ISK 272.760.000 per year.

If the reporting currency of the Company is a currency other than Icelandic krénur, the
advance payment shall be converted based on the exchange rate of the Company’s reporting
currency on the date of payment. The amount so calculated shall be set off against the public
taxes levied on the Company, converted into Icelandic kronur on the day the taxes are levied,
in the years 2013-2018. The advance payment for each year will thus undergo no changes
other than those that may result from exchange rate trends from the payment date until the
date of set-off against levied public taxes. If taxes levied in 2013-2018 do not exceed the
advance payments made in the period 2010-2012, then the remaining amount shall be
refunded in full by the end of 2018.”

Article 3
Validity and Status of this Agreement

Section 3.1. This Agreement shall take effect on its signature on the part of the Parties and
its execution.

Section 3.2. This Agreement is made as supplemental agreement to the Master Agreement
pursuant to the provisions of Article 51 thereof and shall be deemed to be an integral part of
the Master Agreement (as previously amended) as fully as if it were incorporated therein.
Except as modified hereby, the provisions of the Master Agreement, with all its rights and
obligations, shall not be changed or affected and shall remain in full force and effect. Unless
the context otherwise requires, any reference to the Master Agreement made in the Scheduled
Documents or the Scheduled Contracts, or any of them, or otherwise made hereafter shall be
deemed to be a reference to the Master Agreement as previously amended and as amended
by this Agreement.

Section 3.3. Upon the signature of this Agreement by the parties hereto, and upon notice
being given as provided in Article 51 of the Master Agreement, this Agreement, accompa-
nied by a legislative bill relating thereto, shall be submitted to the Althing for ratification and
approval. Upon ratification and the completion of all other legislative and notification
requirements, this Agreement shall become effective (“Effective Date”) and have the force
of law in Iceland as provided in the Ratifying Act.

Article 4
Further provisions

Section 4.1. This Amendment to the Master Agreement shall be signed and delivered by the
Parties in two copies. Each such copy shall constitute an authentic original of equal validity
with the other copy.
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IN WITNESS WHEREOF, this Seventh Amendment to the Master Agreement has been
signed on behalf of the Government and Alcan Holdings Switzerland Ltd. as of the date first

above written, in two copies.

THE GOVERNMENT OF ICELAND: ALCAN HOLDINGS SWITZERLAND LTD:

By By

A-deild — Utgafud.: 31. desember 2009
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